Soon after the Portuguese arrived in Indonesia, some four hundred years ago, they undertook a major literary effort to describe its lands and peoples, partly as an inventory of their nascent empire, but mainly as a celebration of their feats of discovery. The sixteenth century became a golden age of Portu guese historical writing when the attention of the Court and the literati was focused on the expansion to the East and when a whole series of reports, chronicles, travelogues and tales of national adventure became available to the reading public.1
Sumatra, the first island of the archipelago to be reached by the Portuguese, was described in considerable detail by sev eral of these early authors.
One of the most famous, Tome Pires was sent to Goa in 1511 as a Factor, or supervisor, of the drug trade between the Orient and Lisbon; he travelled widely through out Asia and proved a keen observer of social customs as well as commercial opportunities. His major objective in writing the Suma Oriental, however, was to convince the King of the worth of the newest Portuguese possession, Malacca, and he tended to treat lightly the many obstacles to Portuguese settlement and control of the area.1 2 Pires' account of the early history and traditions of Sumatra was based mainly on personal experience and it lacked the archival documentation that was available to 1. In fact, because it wished to keep the profitable spice route a secret from the rest of Europe, the Portuguese Crown pro hibited the publication of the earliest writings for almost forty years. Cortesao, the translator of Pires, has suggested that Barros made extensive use of the Suma Oriental in writing his own descrip tion of Sumatra9 and he points specifically to the similarity in the list of kingdoms cited by both authors. Although Barros may well have had access to Pires' Suma Oriental, his own still missing Geography may have contained much of the physical and historical detail lacking in the Decadas . The Decadas seem to have relied on other official sources to which Pires probably did not have access.
Tome Pires' work was written in Malacca and
Barros was an official historian par excellence in that he sought not only to describe but also to justify. One is not sur prised, therefore, that he paid less attention to describing Sumatra than did Pires, but instead preferred to concentrate on Portuguese deeds and strategies. In Boxerfs words, Barros was a Mwholehearted 'imperialist1 in the nineteenth-century sense of the term, [and] firmly believed that Portugal had a divine mis sion to spread its religion and its rule by forcible measures in certain circumstances."® For Barros, Portugal's expansion in Asia became yet another battle in the unending struggle against the infidel. He never doubted its moral justification. Contemporary students of Asia may find much that is objec tionable in Barros' smugness and ethnocentricity but, given the tasks which he set for himself, that is to chronicle the deeds of his countrymen, provide a saga for the Portuguese nation and offer examples of patriotic conduct, his part-time project proved a great success. Those portions of his story which follow are full of details, verbosity and self-congratulation, but BarrosT account is probably never deliberately false and does contain some interesting glimpses of Sumatra early in the sixteenth cen tury, when Portuguese ships first sailed into the Straits of Malacca. His account begins with the voyage of Diogo Lopes de Sequiera, the Portuguese fidalgo who led the expedition of dis covery to Sumatra and Malaya.
Barros' Decadas have never been translated in their entirety
In 1508, the King of Portugal, Dorn Manuel I, despatched one of his captains, Diogo Lopes de Sequiera, to Cochin in India. At the same time, he sent orders to the first Portuguese Viceroy, Francisco d'Almeida, to expand the size of the fleet at the cap tain's disposal and to facilitate his mission to open trade rela tions with Malacca, the major entrepot of the Malay archipelago and an important Islamic Sultanate. When Lopes de Sequiera ar rived in Cochin, after a lengthy voyage, which included several battles in Mozambique and the first exploration of the Madagascar coast, he found that Almeida had been replaced as Viceroy by the ambitious Afonso de Albuquerque, although the power struggle be tween the two men had not ended.
In contrast to Almeida's cautious policy of establishing only naval supremacy, Albuquerque's design for relations with the East called for Portuguese control of the seas by means of fortresses, built at strategic points at the mouth of the Red Sea, along the Malabar Coast and on the Straits of Malacca.
Consequently, when Lopes de Sequiera final ly sailed from Cochin with his augmented fleet, his original in structions had been amended by the new Viceroy in keeping with this more aggressive posture vis-a-vis the archipelago. Accord ing to the Malay Annals , Lopes de Sequiera deliberately abused the hospitality of the Sultan of Malacca by attempting to build a fortified trading post near the city; it seems clear that the special instructions which he received in India were to manu facture a casus belli , which Albuquerque could then exploit.9 The following excerpts from Barros' Decadas da Asia deal with Lopes de Sequiera's brief stopovers in Sumatra, en route to Malacca, the first recorded Portuguese visit to what is now Indonesia. 2. The complicated Portuguese nomenclature for ships will not be set out here in its entirety. Suffice it to say that the most important vessel of this period was the nao, the largest cargo carrier and, at the same time, the most heavily armed; the gale^0 was an intermediate type sharing some of the characteristics of the nao, which was square-rigged, and some of the characteristics of the smaller caravela, which had lateen, or Arabic, rigging. Navios were large ships in general, both cargo carriers and fighting ships, while bateis were small warships.
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Of the other boats mentioned in the text: a fusta was equivalent to a pinnace, a batel was a small lateenrigged service craft similar to a cutter and a taforea re sembled a nao except that dimensions below decks had been adjusted to permit passageway for horses. For a more complete description of Portuguese ships during this era, see: Quirino da Fonseca, "A Arquitectura Naval no Tempo The first port on the island of Samatra at which the Portu guese called was the city named Pedir, capital of the kingdom of the same name and one of the many kingdoms of this great island, some of which we will discuss later.
Because the city lay some distance inland along a small river that was not navi gable by large ships, Afonso de Albuquerque was met by an oardriven launch, carrying six Moorish notables6 and one Portu guese, who had been sent by the King of Pedir to offer whatever provisions were needed for the fleet's onward voyage, since the king understood its destination to be Malaca. Afonso de Albuquerque recognized the Portuguese [sailor] in the launch as one Joao Viegas, who had been with the expedition of Diogo Lopes de Sequeira and had been among the twenty-four men im prisoned in Malaca.7 Along with eight others, he had seized a launch and escaped to Samatra. Their flight from Malaca was arranged by a daughter of the lord in whose power they found 5. Gamispola was the name given by the Portuguese to the clus ter of small islands just north of Atjeh. Because he did not wish to detain himself to avenge these affronts, Afonso de Albuquerque accepted the kingTs explanations calmly but resolved to return from Malaca by way of these ports to punish their sins. He was bade fare well by the King of Pacem, who in fact wanted very much for him to stay and promised him several days of celebration and entertainment, for a reason which we will soon see. Now according to the Moorish pilots who had been brought aboard, the ships were beginning to enter the shallows [near Capacia in the Straits of Malacca]. Afonso de Albuquerque sent all the smaller vessels ahead, some following the coastline closely and others ranging farther out to sea, to act as a pro tective shield for the heavier war ships. While the ships were travelling in this formation, Aires Pereira de Berredo, captain of a small ship, came upon a native pangajoa11 passing stealth ily along the coast out of fear for the Portuguese ships. Aboard the pangajoa was Nehoda Beguea; he not only defended his craft against the [Portuguese] boarding party but, because he was an homem de pessoa Lbrave man], he himself boarded the ship of Aires Pereira with drawn sword and wrought such havoc that no one remained aboard the vessel who was not covered with blood. Nehoda fought on until, more exhausted than defeated, he collapsed and fell to the deck. There seemed no recourse but for him to die from the multitude of wounds he had sustained, but no blood was seen to flow from them.
Some of the sailors, noting that he was very expensively dressed, began to strip off his garments, but they were soon surprised to find a small bone bracelet around one of his arms, the upper portion mounted in gold, and the lower, of bone, against the flesh of his arm. It was in hopes of protection and patronage that they had surrendered and their faith should not be betrayed. Upon learning this, Afonso de Albuquerque spoke with the pri soners and offered to send them back to their own country.
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One of them, a prince named Geinal,16 told Afonso de Albuquerque that he was in fact the King of Pacem, whereas the man who called himself king and was in possession of the throne was a relative who had been governor under Geinalfs father. When the latter had attained a great age, this governor had made himself the real ruler and Geinal, who was just a boy, was badly treated by him. When Geinal grew up and wanted to take charge of his own affairs, the tyrant had already made himself lord of the kingdom.
Geinal fought two battles but was defeated and, seeing himself out of favor with his people and without forces to resist the tyrant, he went to Iaoa [Java], taking with him those princes of his lineage who were anxious to help in the restitution of his state. Before we begin to discuss these things, however, we should discuss the use of the term Chersoneso, because some who read this history may not under stand the language of the geographers; they should realize that this is a Greek word which was applied to a small point of land, a part of the earth attached to the whole by a narrow stem, like that of a leaf which attaches it to a branch; this shape can be seen in the Peloponeso, which we call Morea, and which in ancient times was the flower of Greece. Pliny compared it to the leaf of a plantain, which it does greatly resemble. In this region there is consider able naval traffic and the land itself produces many sorts of goods. All along the waterTs edge, swamps are generally found, [fed by] large rivers which come down from the mountainous wil derness, where a lake is situated from which some of the rivers proceed.22 The island lies along the equator and the humidity and high temperatures create extensive forests. The skies are very cloudy because although the sun burns from above, it is not able to penetrate or disperse the vapors, nor do the winds enter freely to blow away the miasma because the thick forests impede their entry. There is, therefore, much sickness, par ticularly among foreigners.
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In addition to the great quantities of gold which are found in the island, there are also large deposits of tin, iron, copper, saltpeter, sulphur, tintas Although some of [these coastal states] are little more than cities ruled over by men calling themselves kings, others have great power and have cost us much blood, as this narration will prove. Of all these kingdoms, Pedir was the greatest and the most famous in the area, dating from long before Malaca was settled.
To custom that made it dangerous for one to want to be king because the people granted him only a short time to live. So unfortunate was any heir to the throne that the people gave it to whomever sought it. There was one advantage, however, one granted to few men, and that is to know the hour of his death, or if not the hour, at least the day; but if [the timing] was uncertain, he would not go out all week. When this madness or fury rose up in the people, everyone paraded through the streets chanting a dirge:
MThe king must die." There was no one to oppose this cry nor anyone whose ears were offended by it, except the king and some of his closest advisors who, as soon as they heard the death chant being sung, gathered around him. Often they perished together. When Fernao Peres d fAndrade stopped over in Pacem to load spices on his way to China, two kings were killed and no one paid the slightest attention, nor was there any commotion or tumult in the city; it was not as if a reigning king had died. The people elevated another whom they had chosen to govern them, having convinced themselves that their custom was a good one be cause it was ordained by God. For they said that anyone as great as a king, one who governed on earth in the place of God, could not possibly be killed if God did not permit it. If God permitted the king to be killed, then he must be guilty of such sins that he did not deserve to be king and anyone might kill him. Be cause the murderer was considered of the royal lineage, inasmuch as he had killed a king, he seated himself on the throne and remained there unhindered, being regarded among the people as their legitimate king. At times there are so many revolts in this kingdom that once three kings sat upon the throne in one day, each having been killed by the other.30
The Prince whom Jorge de Albuquerque brought there [to Pacem] knew of this cruel custom but he was too young to be afraid, while others with more judgment attempted to control the kingdom. The incident which obliged the prince to go to India to ask for help from the Portuguese occurred as follows: we have already written how Afonso de Albuquerque, while en route to Malaca [in 1511] stopped in Samatra and later captured a junk which the Portuguese called 0 Bravo [The Brave One] be cause of the great difficulty that seizing it entailed. Aboard this junk was a prince named Geinal, an heir to the throne of Pacem, who was planning an uprising against his uncle, the governor [or acting ruler] of the kingdom. We have also described how Afonso de Albuquerque, when he learned of his [GeinalTs] plight, took him along with him to Malaca, offering him the hope that he would be restored to his throne.
But the prince did not want to wait and disappeared when Afonso de Albuquerque was about to return to India, perhaps because he feared that Afonso de Albuquerque would take him to India or for some other reason. It was the custom in these kingdoms that all imported merchandise had to be offered to the king's officials for prices fixed by the king before anything could be sold. These officials took the bulk of Diogo de VazT merchandise to the king but Geinal was busy consolidating his rule and, moreover, did not have enough money to pay high prices for what was offered him. He wanted to sell the goods in the kingdom, keep the profit for himself and then pay Diogo Vaz. There would be some delay in this manner of payment which Diogo Vaz was not willing to abide, and, because he was a rebellious man and very impatient, he asked frequently for his money from the king, using words so indiscreet that men close to the king were outraged. The next time that Diogo Vaz used such language in the kingTs presence, these servants killed him with their cvisadas [krises]. And with this , indignation arose among the people of the city and they cried out in one voice, "Kill them, kill them!" And [in the process] several Portuguese were killed, including some of those with Diogo Vaz and others from the Goan ship owned by the factor Ruy da Costa and then under the command of Captain Joao de Borba. But since the death of Diogo Vaz was more accidental than planned, as were the deaths of those killed in the streets of the city, Joao de BorbaTs ship made no attempt to flee, be cause there remained much merchandise to collect from the port. This ship was quickly loaded, however, before anything else occurred, and when it reached Goa, the word spread that King Geinal had made himself our enemy.
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Shortly after this, the prince whom Jorge de Albuquerque had brought [from Samatra] came to ask for assistance against Geinal.
It was granted to him, as the following chapter will describe .
[lb 1514, the Portuguese Viceroy of India sent his cousin, Jorge de Albuquerque, to take charge of the city of Malacca and its fortress, already known widely as A Famosa. But the king replied that he had brought his army to attack [Pasai] and he asked approval to join in the battle, simply to uphold his own honor and not to seize booty; to that, he renounced any claims for himself and the troops he had brought with him. Permission was conceded to him on these terms, and word of their negotiations was carried [by a messenger] to King Geinal in his fortress.
Seeing everything that was arrayed against him, an army on the land and an armada at sea, Geinal knew that the point of the message was to inform him that he would be allowed to surrender his throne by negotiations, but if he chose to fight, he would die, since all were against him, even the people of Pacem, whose king he had kilbgcT. For if the people paid little attention to the death of a king at their own hands, as we have described, they would all have died defending a king they had raised up or would certainly avenge his murder.36 The reason they had not done so thus far was that Geinal, knowing their custom, had established his residence half a league outside the city, where a river rises up out of the earth. There he was not subject to their power and, moreover, was beyond the range of The goods he brought with him, it was learned, had been stolen from a ship destined for Pacem with cargo for certain local mer chants ; therefore, after his death, the goods had been given to the merchants who had ordered them, once it had been ascertained to whom they belonged. Even if the other concessions he had al ready offered were insufficient for Jorge de Albuquerque, Geinal would never give up the throne which had been his father's; to take it from him would mean depriving him of his life, which he would defend.
This practice of regicide is also discussed by
Other messages came from Geinal later, but none proved acceptable to Jorge de Albuquerque, who had orders to fulfill. And taking counsel with the men who were with him, some 300 against the enemy's 3,000, he decided that he would have to reconnoiter [on land], because without seeing the fortress, he had no idea of its size or location, and could not devise a course of action. Setting out on this route, his party had reached a large tree by late afternoon and here Jorge de Albuquerque de cided to rest [overnight] . Nina Cunhapam soon reached him with a message from Geinal asking that he control his anger, because Geinal would make all the concessions demanded and, even now, was conferring with his advisors about how to proceed. Nina Cunhapam took the answer back and soon returned with the news that Geinal was moving his wives and property out into the jungle through a second gate on the far side of the fortress. Nina Cunhapam, realizing that the answer which Geinal had sent to Jorge de Albuquerque was hasty and that Geinal did not really mean to keep his promise, wished to avoid both the wrath of the Portuguese and the hatred of Geinal, so he refused to return again, saying that he had done what he was ordered to do and would carry no more messages. Jorge de Albuquerque told his cap tains to prepare to spend the night by the big tree, since they had neither ladders nor other equipment to attack the fortress, but only swords, lances and rifles. He warned them to be espe cially vigilant until morning when they could bring ammunition from the ships and engage Geinalfs forces in combat. While these messages were passing back and forth, the Moors fired several musket shots from their stockade, one of which broke the leg of Francisco Quatrim, a servant of the Count of Portalegre, Dorn Joao da Silva. When the Portuguese realized what had happened they began to complain to Jorge de Albuquerque saying, MSenhor, what are we doing here; why don't you order us to kill them all tonight; why do we wait for ladders when we have our own hands?" And with that, a rumbling began, and the soldiers incited each other to combat. Jorge de Albuquerque, seeing the excitement spreading and realizing that this was the stuff of warfare, decided not to let it pass, but said to his captains, "God has made us their leaders." He ordered the trumpets to sound and cried "In the name of Jesus, Our Savior." It was as if a great wave of water crashed through a barrier that had withheld it, and it lashed out with a force that was un expected; thus did our troops rush forward crying ' 'Santiago,"38 charging so impetuously that there was no hesitation until they reached the stockade itself. There some tore out stakes from the palisade to force a hole and others knelt for their comrades to climb on their shoulders; two or three men pulled out one stake and succeeded in gaining an entry. None of our soldiers paid any attention to the Moors who were throwing down spears from above and using every kind of weapon to drive them away. Because seafaring men are the most clever at scaling heights, the first man over the top was a oatafate [calker] from the nao of Rafael Perestrello, whose nickname was Marquez, and the second was a sailor named Pestana; behind them came a mulatto who was also a man of the sea. Seeing this figure Con the ramparts] and only remarking his diligence in defending it, without realizing who he was, one of our soldiers, Cide Cerveira, aimed his musket and fired, causing the target to fall like a bird shot through the head by a hunter. With GeinalTs death, his men ceased defending the gate; the first man to pass through it was Bartolomeu Cayado, a retainer of the Duque de Braganga, Dorn Gemes, and behind him came the whole body of the Portuguese force.
In fact, this was only the outer defense of the large camp within and here the mass of the Moors, like men anxious to die, began to strike out fiercely at our men. Whereupon, Jorge de Albuquerque gathered his soldiers together in one place because, after the attack on the main gate, they had spread out in many directions and once inside the stockade, they threatened to be come lost-in the multitude of Moors. Once regrouped, they shouted "Santiago" and rushed forward together down the wide street that lay between the outer defenses and the inner wall of the fortress itself. In the struggle, some of our men were killed, among them, Christovao da Costa, a servant of the Queen, Dona Lianor, and Afonso de Fratos, a native of Alcacere do Sal. One very brave man, Eitor Anrriquez, tried to put a spear through the head of one of the war elephants, but the elephant pushed the lance aside with his trunk, grabbed Eitor Anrriquez by the legs and threw him through the air as if he had been an orange; thanks be to God, he was able to keep his weapons. He landed in a place where he could defend himself and he was not killed. Another elephant was attacked by Domingos de Seixas, who went about it differently, however. Using his lance to bring down the negro39 who was directing the elephant from above, he stabbed the elephant, which, maddened by the noise of our guns and the pain of its wound, turned against its own masters, trampling them to death. At the height of battle, the Moors retreated toward the smaller stockade which, as we noted earlier, was inside the main fortress; their conduct suggested that they hoped to regroup near the gate that opened onto the forest. This [gate] had already been discovered by Afonso de Meneses and the sailors from his nao who had followed the whole perimeter of the stockade earlier in their search for a way to break in, though at the time, they had not understood the function of this 39. In this instance, negro probably refers only to a darkskinned Sumatran; the earlier reference to a mulatto sug gests a man from one of Portugal's African colonies, perhaps the Cape Verde Islands, whose population was largely mulatto.
gate. When the Moors saw them outside trying to find a way in, they realized that they were completely surrounded and that their only salvation lay in battle, because both in front and behind them there was only fighting and death. When the Portuguese outside tried to smash in the gate, the Moors answered them in kind. But the King of Aru had also searched out this same gate, wh<ere Dom Afonso and his men were, because he knew that his enemies would try to use it to escape into the jungle. He now brought all his men forward to the aid of Dom Afonso and began finishing off their [mutual] enemies. After the battle was over, the two stockades were covered with more than 2,000 dead men and about 700 others were stretched out upon the ground; it was the most ugly sight imaginable.
Of our men, besides those already mentioned, another was killed:
Bartolomeu Convinced by these two men of the king's crimes, Jorge de Brito decided to depart from his schedule and, through Joao de Borba, who was the more accomplished linguist, he sent word to the king that although en route to Malaca, he had been ordered by the Governor of India to stop at Achem and retrieve all the artillery and merchandise which had been taken from the nao and the bargantim which had gone down near there. The king answered that he knew of no more certain place to find these goods than at the bottom of the sea, where the two ships lay now, according to what he had heard; he was not sure, therefore, why this require ment was being made of him. Both of these men joined Jorge de Albuquerque at Pacem, where he was building a wooden fortress, as we described before.
Jorge de Brito, after listening to the tales of that schemer Joao de Borba, woven together on a loom of death, was full of indignation against the barbarian and took counsel with his captains about how to attack the city. Because his shipsf anchorage was about a league down the river [from the city], he ordered that only launches be used at first and that the fusta of Gaspar Gallo, the largest of the small craft, follow later with all the musketeers, the crossbowmen and some light artillery. After the men went ashore from the launches, the fusta would act as a bulwark along the waterfront, ensuring that no enemy troops counterattacked as the Portuguese reembarked.
After giving these orders, Jorge de Brito and his men de parted just before dawn. Halfway to their destination, they came upon a small settlement on a spit of land projecting into the water; in its center was a high bluff with a wooden forti fication from which a few small cannon commanded the channel. Although it was now broad daylight, Jorge de Brito delayed his attack, waiting for the fusta of Gaspar Gallo, which did not appear. The delay was due to the long time required to load the men and artillery aboard and, even worse, the wind was now blow ing from the landward side and down the main channel of the river. But those in the fortification, seeing the boats stopped in the water below them, thought that the Portuguese were afraid to pass because of the cannons. To give evidence of their range and to frighten the Portuguese, the defenders fired several shots. But our troops, hearing these, became excited and began urging Jorge de Brito to order an attack immediately, without waiting for Gaspar Gallo's fusta. They said, "Let us attack now and take them before the cannon begin to kill us off," and, "In order to pass the headland, the cannons will have to be silenced in any case." The men began to importune Jorge de Brito, and he, though still not seeing the fusta, nonetheless, ordered several of the small boats loaded with musketeers to surround the point of land and prepare to cover the other soldiers when they returned from attacking the fort.
With this shield around one vulnerable point, he committed the main body of his forces where the danger turned out to be greatest; not because the place itself was hazardous, but largely due to one man's folly, a man named Joao Serrao. The Portuguese soldiers quickly overran the fort, drove out the Moors and took possession of the three or four cannons.
Jorge de Brito was determined to hold this position until Gaspar Gallo and Laurengo Godinho joined them for the assault Con the temple]. Meanwhile, howevef, the Moors who had been driven off the high ground near the fort had regrouped and mingled with the others from the settlement below.
It was then that Joao Serrao, or Pero de Buiao as he was called, because he was the aguiao [standard bearer], whose head was full of fumes from the wine the troops had received at daybreak to give them courage, led a charge down the hillside and, paying no attention and not stopping until he was in the midst of the Moors, was quickly killed by them. Just behind him came Aires Botelho, who had followed blindly. Others rushed to join them, having seen the standard of Jorge de Brito going ahead, and a fierce battle began, which Jorge de Brito was now forced to join. He left the fort and took the rest of his men into combat with him.
At this moment, the king arrived with between 800 and 1,000 men and six war elephants of the type seen here.
But the first danger our men faced was from a herd of bufavos bravos [wild buffalo] which were kept in an enclosure nearby and which now, together with the elephants, threatened to do them great harm. Gaspar Fernandez tried to wound one of the elephants with the point of his lance, but the beast grabbed him with its trunk and threw him high in the air. When he landed, with his weapon still in his hand, he began again to kill the Moors.
Jorge de Brito, seeing the damage that the wild animals were doing, sent a mes senger in great haste to tell Laurengo Godinho to come forward with his musketeers and crossbowmen and to bring down these beasts which threatened his men.
Then Jorge de Brito moved back uphill to the fort, where he hoped to make a stand. However, so many Moors were already on the ramparts of the fort, throwing down burning sticks, spears and arrows, that they could not be overcome without armor or shields.
But some of our men attacked them anyway and when Jorge de Brito went to their aid, he was wounded in the jaw by a spear thrown down from the parapet.
Several of his captains were near by, and seeing how badly he was wounded, begged him to order them to break off the engagement because neither Laurengo Godinho nor Gaspar Gallo had yet appeared.
But though he could hardly speak, he answered like the cavalheiro he was, saying that their honor was at stake and that God would be with them. Then he cried, "March forward, senhores." Almost immediately, he was struck down by a burning torch and, already badly wounded, he soon died. In this, the most intense part of the battle, many others besides Jorge de Brito were killed:
Christovao Correa, Christovao Pinto, Joao Pereira, Francisco Godiz and others; among the latter were three or four musicians whom Jorge de Brito, being fond of music, had allowed to accompany him on this voyage.
Seeking novelty, they had asked leave to come along that day. Among them was a choirboy from the chapel of King Manuel, one Gomez, about whom it would be difficult to decide which was his most noteworthy characteristic, the excellent quality of his voice or the vices to which he was inclined.
j All of our men would surely have perished there if Laurengo Godijnjho and Gaspar Gallo had not arrived and, using their marks men t o create a beachhead, they took aboard 120 survivors of the force that had been with Jorge de Brito. Of the 200 men who had left the ships with their two captains, more than 50 of the most noble fidalgos and cavalheiros had been killed, and others died of their wounds later. When the remnants had returned to the ships, the only thing they could do was to raise sail and begin the trip down the coast toward Pacem, where they knew they would find Jorge de Albuquerque with the prince he was escorting. The truth is that if these captains had not been in favor of [building] the fortress at Pacem, it would not have remained standing very long but, even so, it was preferable to a later and much more expensive fortress which cost us a great deal of suf fering. Jorge de Albuquerque had barely left Pacem when Milique Ladil,1 * * * a Moor who claimed title to the kingdom, sailed down a river which flows through the forest and joins another that passes through the center of the city. His army attacked from their launches--oar-driven ships much used in the region of Malaca. They did a great deal of damage to the city and caused casualties among our men. But, worst of all, they stopped sup plies from coming down the river, the way foodstuffs normally reach the city, by using thirteen launches to block the channel. Not content with this, however, they came at night to attack the fortress and tried to set it afire, afterward taking shelter in a small strait.
Shocked by their boldness, our captains took up arms and led the men out in pursuit. As soon as the Moors felt the brunt of the Portuguese attack, they abandoned their launches and fled through the underbrush. Having defeated their enemies, the captains seized the launches for the use of the fortress.
When the fortress was ready to defend itself, Christovao de Mendoga and Diniz Fernandez left for Malaca. Pero Laurengo de Mello, who had loaded a cargo of pepper for Bengalla, called at Malaca en route but thereafter became lost in the islands which are called Andramu,^5 whose inhabitants are cannibals. And Rafael Perestrello, who was also bound for Bengalla, also ran the risk of becoming lost in the islands, but he arrived safely, for reasons we shall discuss later. 44. Malikufladil is Arabic for "the just king"; cf. Ratu Adil in Javanese.
45. Andramu appears to be a misspelling of Andaman, a group of islands which, together with the Nicobars, lie between Sumatra and Bengal and whose inhabitants were often described as cannibals.
